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Holozsvár, september 1-jén 1862. 

(D) Lapunk 126-ki száma rozkkben Garibaldi 
föllépését tárgyalva arra mutatánk, hogy e föllépés 
mögött az európai békületlenek forradalmi czélzatai 
lappanganak, s hogy igy e föllépés nemcsak a vö- 
rös inges önkénytesekre támaszkodik. 

Közelebbről Mieroszlawszki lengyel forradalmi 
tábornok azon betörési terve, melyet Garibaldihoz 
intézett, valamint Klapka levelei igazolják azt, hogy 
Garibaldi az olasz-franczia politikától elvált, s mint 
népek felszabaditásának hőse önállólag kiván sze- 
repelni. 

Alig olvashattunk valaha ábrándosabb hadi ter- 
vet, mint a minőt, és minő okokkal támogatva a 
lengyel forradalmár emlékirata állit fel. 

Ő Amsztriát akarná szétrobbantani Törökország- 
gal egyszerre, azon szlávok által, kik szerinte a 
törököt, magyart és németet egyiránt gyülölik, kik 
Ausztria mellett csak a magyarok nyomása miatt 
keltek mindig fel, a mint a tábornok állitja, s kik- 
nek ezen ellenszenve miatt a magyarokat nem is 
kell bevenni azon nemzetközi forradalmi hadseregbe, 
melynek élén Garibaldi lesz hivatva felszabaditani a 
lengyeleket, szerbeket, horvátokat, s Törökország 
keresztyén tartományait; továbbá gátat vetni az orosz 
pánszlávistikns törekvéseknek. Egy szóval rendre- 
utasitani Európa csaknem minden nagyhatalmait. 

E programm nem támaszkodik semmi nagyha- 
talomra, csupán a népek forradalmára és pedig ki- 
válóan a déli szlávokéra, kik pedig éppen minden 
európai népek közt a legkevésbbé képesek a közös 
nemzetiségi forradalomra; mert Lengyelországot vé- 
dené'a forradalom ellen Orosz- Poroszország és Au- 
sztria, a- horvát és szerb láozadással s-z.zbem áll 
Ausztria s Törökország, a csehek szintén Ausztria 
torkában esnek , és igy a déli szláv forradalomnak 
négy európai nagyhatalommal kellene megbirkozni. 

A gyermek is átláthatja, hogy ennél impossi- 
bilisebb forradalmi terv soha sem volt még közre- 
adva. Mieroszlavszki igaz, hogy számit a magyarok- 
nak is önálló, és a magyargyülölő szlávokétól elkü- 
lönitett fölkelésére, mely kezére játszanék a déli 
szláv forradalomnak, s melyért ez is a magyarokat 
bizonyos távolságból segitené; azonban ezen biztatás 
megett csakugyan elmondja Mieroszlavszki, hogy a 
magyarok azért nem vehetők be a nemzetközi had- 
testbe, mert a horvátok s szerbek nem adhatnak e 
büszke nemzetnek oroszlányrészt. 

Ezen tételből alkalmasint kivehető, hogy ezen 
délszláv forradalom, mely a magyarok fölkelésére 
is van számitva, egyszersmind a magyar királyság 
integritasát is megtámadja a szerbek és horvátok 
érdekében, tehát nemcsak az ausztriai császár, de 
a magyar király is fenyegetve volna általa. 

A lengyel tábornok nagy dicsérettel emeli ki 
az ausztriai délszláv tartományok hadi erejét, mely 
14 határőr-ezredet foglal magában, mely négy nem- 

a dinari alpesekig, a horvátok a felső Száva 
völgyben, a szlávoniták, a Száva völgy alsó ré- 
szében, az Erdélyig terjedő szerb telepek. 

Ezen összesen több mint 60,000 lelket számitó 
harczosok, kik szenvedélyes szlávok, s épp oly bi- 
zalmatlanok a németek, mint a törökök s magyarok 
irányában, s egyetemleg szövetkezvék az osztrák 
kormány mellett, vagy ellene, a mennyiben t. i. et- 
töl a fenebbi három nemzetiség ellen támaszt re- 
ménylenek, a mint Mieroszlavszki kifejezi magát — 
továbbá a török szlávok, csehek és lengyelek len- 
nének azok, kik Ausztriát szétszakgatnák, s helyé- 
ben egy déli szláv birodalmat alapitanának, megtür- 
ve azonban saját nemzetiségi határai közt független 
szabadságban a magyarokat. 

Nem lehet ugyan e tervezetnek Európa ujjá 
alakulására nézve semmi horderöt tulajdonitani, 60,000 
fegyverest vesz az basisul, a mennyit a magyar 
elem egy töredéke : a székelyföld kitudna állitani 
bármely órában, s ez csakugyan nem nagy szám a 
száz ezrek ellen, de annyiban méltán kelti fel a 

közfigyelmet, hogy Európa különböző pontjai véres 
catastrofáknak lehetnek kitéve esakugyan ily forra- 
dalom által. 

Klapkának Garibaldihoz intézett leveléből kitü- 
nik, hogy a magyar legszélsőbb réteg t. i. az emi- 
gratio is ezen kalandos tervet nem osztja, s abban 
részt venni nem is akar; de ha megfontoljuk a ke- 
leti keresztyének lázas állapolát, ha elgondoljuk, 
hogy Mieroszlavszki tervébe, a német és franczia de- 
mocraták ezen nemzetközi forradalmi bajtárskodásba 
be vannak véve, hogy ő azon fölmentő hadserget 
lengyel, cseh, délszláv, német és franczia legiokból 
akarja összealakitani, akkor csakugyan föl lehet 
tenni, hogy itt-ott képesek lesznek zavarokat idézni 
elé; aunyival inkább, mert a tábornok a szerb és 
oláh fejedelmekre egyiránt számit. 

Azonban ha még az olasz nemzetiség egysége- 
sitése sem sikerülhetett, mit várhatnak azon négy 
öt birodalomba idegen népek, kiket a franczia ural- 
kodó sem támogat, jól belátván, hogy e demagog 
és republikanus irányu forradalom őt is fenyegeti. 

És hogy Garibaldi már e téren áll, igazolja 
Mieroszlavszki tervének elfogadása; a magyarok 
harczra felhivásának Klapka általi visszautasitása. 

Sicilia és Nápoly nagy hirü meghóditója e 
szerint oly befolyások közé veté magát, melyek vég- 
kép letéphetik kivívott dicsősége és szerencséje csil- 
lagait. 

Az a délszláv egység e század legkivihetlenebb ál- 
ma mindaddig, mig annak egyszerre és együttes kivi- 
telére törekszenek. Ha sikerül valaha, hogy Horvát- 
ország teljesleg elszakadjon a magyar királyságtól, 
hogy egy önálló szerb Vojvodina, és okolia kerekit- 
tessék ki; s 
apramkamnt' „ha, Lengyelország stani souverainjei alatt, 

akkor valaha külhatalomtól gyámolitva ezen autono- 
mikus országok conspiratioja tehet talán eldöntőbb 
lépéseket; de most csak elemeit kell birni a diplo- 
matiai és statistikai ismereteknek, s azonnal belát- 
ható, hogy e nemzetközi forradalom terve csak arra 
szolgálhat, hogy egy néhány elszéditett nemzettö- 
redéket még szerencsétlenebb sorsba juttasson, mint 
a minő miatt most békétlenkedik. 

Tagadhatlan azonban, hogy a déli szlávok ál- 
talános fölkelése Garibaldi czéljaira döntő befolyás- 
sal lehetne. Az olasz hős tábornoknak egy életvá- 
gya volt: egynek és függetlennek látni Olaszorszá- 
got, s természetes, hogy ha egy délszláv erős föl- 
kelés Ausztriát, Orosz-, Porosz- és Törökországot 
elfoglalná, akkor az olasz egység sokkal könnyeb- 
ben kivívhatja teljesleg magát. E forradalmi politika 
régi. Francziaország is, midőn benn forradalmat csi- 
nál, hogy Európa szemeit elforditsa magától, fel- 
szokta lázitani a távoleső békétlen népeket. Hanem 
most ezek is okultak, s ezután nehezebben megy. 

Lesz azonban ezen ábrándos forradalmi föllé- 
pésnek egy egészen más irányu eredménye, mint a 
minőre azon népforradalmárok számitottak ; ezen ered- 
ményt emliti levelében Klapka, midőn azt mondja, 
hogy Garibaldi mostani fellépésével Ausztria kezére 
játszik. 

Napoleon, az ugynevezett koronás forradalom 
vezetője a legnagyobb eredményt abban vívta ki, 
hogy Porosz- Oroszország és Ausztria közt nagy 
politikai szakadást idézett elé; egy lengyel, szerb, 
horvát forradalom egyszerre közelébb hozná s együt- 
tes cselekvésre ösztönözné ezen nagyhatalmakat; mi- 
által a köztük fölkeltett viszály azonnal elenyésznék. 

Valószinti azonban, hogy a dolog nem megy ennyire, 
Napoleon existentiája kivánja azt, hogy a forradalom 
hatalmát ne engedje ki kezei közöl. Innen lehet ki- 
magyarázni azon erős intézkedéseit Garibaldi ellen, 
melynek következése lesz talán Nápoly franczia meg- 
szállása is. 

A lapok azt hiszik, hogy e megszállást Napo- 
leon családja vagy a muratismus érdekében teszi; 
mi azt hiszszük, hogy azt saját politikája s ehez 
kötött létele érdekében teendi. Európa békületlen 
népeit ekkorig Napoleon biztatgatta, s ezáltal nött 

a szorongatott hatalmasságokra ; most nem e megengedni, hogy azokat Garibaldi biztatgassa, s igy e fontos fegyvert kicsikarja a császár kezeiből. ágl Egy e ápölvonnom engedi, hogy Európa Öldabroszát más revideálj int ő 
Garibaldi bukása. eaa mink * elmen a Mert a Garibaldi által képviselni kezdett inter- nationalis forradalom ellenében Napoleon mellett áll Európa minden nagyhatalmassága; és ez oly nagy erő, mit legyőzni a délszlávok és olaszok forradal- ma képtelen. ne 

Mieroszlavszki emlékirata. 
—– A bécsi lapok közlik az nA. A. Ztg.4 után Mie- roszlavszki lengyel tábornok egy emlékiratát Garibaldihoz, melyben egy Ausztria elleni invasio tervét adja elé. A „N. Nachriehtené ezen emlékirat ismertetésénél előre bocsátja, mikép kittinik, hogy a forradalomikomolyan foglalkozik Áu- sztria fegyveres megtámadásával , továbbá, hogy a „nemzet- közi forradalom kebelében nagy viszály uralkodik; s az utolsó pontra nézve kiemelendő Klapka elutasitó felelete Ga- "ribaldi azon proclamatiojára, melyben Magyarország fölkel- tése kivántatott. Mieroszlavszki emlékirata azt igyekszik be- mutatni, hogy Garibaldinak nem a magyarokkal, hanem a déliszlávok katonai telepeivel kell első kisérletét tenni Ve- lencze érdekében. Ezen gyarmatok hadi képességét követ- 

kezőleg irja le : 
,nAdusztria délszláv tartományai magukban foglalják e birodalom hires katonai-gyarmatait, azon tizennégy határőr- ezredet, melyek e négy nemzetiség közt : a dalmaták egész a dinari alpesekig, a horvátok a feleő Száva-völgyben, a szlávoniták a Száva-völgy alsó részében és az erdélyi he- gyekig terjedő szerbek közt elosztvák. Ezen tizennégy ez- red, melyek mindegyike két activ-, két pót- és tartalék zászlóaljból s igy mintegy 4500 fegyveres emberből állván, összesen több miat 60,000 jeles katonát számláló állandó hadsoreget képez. Ezek szenvedélyes vonzalommal viseltet- 
nek szláz. nemzetiságöbhez lamánn, aly. hizalmatlarpak azyá---- 
temleg szövetkezvék az osztrák kormány mellett vagy ellene, 
a mennyiben ettől a három nutóbbi nemzetiség ellen támaszt 
reménylenek , melyek által hagyományilag elnyomatnak. E 
szempontból tehát Ausztria dél-szlávjai a határos Törökor- 
szágéival egybeolvadnak. Ezek , melyek három nemzetiség- 
ből, vagy jobban mondva a bosnyákok, török-szerbek és 
bolgárok három nagy törzséből állanak, a török Dunavidé- 
kek felét lakják s összes számuk hat millióra megy. Az 
osztrák dél-szlávok hét millióra becsültetnek s igy a tizen- 
három millió szlávból álló jövendő birodalom alapja megvan, 
mely az ifju Olaszországot legnagyobb mérvben érdekli, mert 
amaz Olaszországnak legjobb, legbiztosabb s legerősb nem- 
zetközi szövetségese lenne Ausztria és Oroszországnak pan- 
szláv törekvései ellen. 

Ausztria felbontására a lengyel tábornok egy nemzet- 
közi legiot inditványoz, mely állana : 1) német; 32) lengyel; 
3) szláv, morva, cseh hadosztályból és 4) egy franczia le- 
gióból. A magyar hadosztályt az expeditio kezdetén távol 
kellene tartani, mert egy fölkelés Magyarországon csak a 
dunaifejedelemségek s szerbiávali egyesülésre támaszkodha- 
tik, a honnan lehetne küldeni a magyar legio számára szük- 
séges fegyvert s legénységet. Azonban a magyar emigran- 
sok mindenesetre ösztönözhetik honfitársaikat az olasz had- 
sereg részére folytonos desertiokra, ez azonban oly ügy, irja 
a tábornok, mely az olasz kormány s az emigratio közt 
eligazitandó, a mi az olasz legiotól teljesleg független 
lenne. A magyar elem nem szolgálna erősbülésünkre, sőt 
ártana a déli-szlávok miatt, kik a magyarok évszázados el- 
lenségei. Magyarországot tehát önálló cselekvésre kell hagy- 
ni akár az aldunai tartományokban, akár mint segédcsapa- 
tokat az olasz hadseregben, s a mi legionkkal csak a négy 
u. m. német, franczia, lengyel és osztrák szláv elemre szo- 
ritkozni. Hadműködési alapul jelöli a tábornok 1) a dunai- 
fejedelemséget és Török-Szerbiát, hol összegyülhetnének, 
felfegyverkezhetnek, a mi a szerb és moldvai kormány be- 
leegyezésével történhetnék. 2) Lombardiát, hol a királyi kor- 
mány jováhagyásából egy tiszta magyar legio alakittatnék, 
mely a had előtti és alatti magyar szökevényekből alakulna 
de hogy a propagándának tagja legyen a magyar legio, azt 
nem pártolja azon okból, meri habar a lengyel s szláv tar- 
tományok óhajtanak szomszédjokban egy szabad Magyaror- 
szágot, de a magyar büszkeségnek nem akarnak oroszlány 
részt adni. A nemzetközi legio, és nem a magyar emigratio 
van hivatva Ausztria elleni támadásunkban a föszerepre; te- 
hát különitsük el támadási tervünket a magyar fölkeléstől s 
a magyar mozgalomtól függetlenül állitsuk meg a Garibaldi 
hadsereg hadműködését. Ez után előadja a tábornok, hogy 
minö pontokon kellene megtámadni Ausztriát, s e részben 
egész részletes hadi tervet közöl 

Azon expeditiónak, irja a tábornok, mely az adriai 
partok bármelyik pontja felé lesz irányozva, Garibaldi pa- 
rancsnoksága alatt álló két hadseregből kell állnia. A fősereg 
kizárólag olaszokból állna és Garibaldi személyes vez 
alatt, a dalmatiai és istriai litorale felé fogna vonulni, 
onnan a dynari alpesek innenső felén Friaulig terjeszkedjék. 



Az internationalis legionak, a főse
reg elő- és oldalvédelmére 

fendeltetve, a dinari alpeseken tul, a mennyire
 csak lehet, 

az osztrák tartományokban kellene kite
rjeszkednie- 

Az elindulási és összegyülési hely sok körülménytől 

függ, melyekről még most nem szólhat
unk. 

Tegyük fel, hogy az expeditio Z
engg vagy Karlopago- 

ból eszközlené a kiindulást. Az internationalis legiot indit- 

suk el Pagó szigetéről, honnan egy napi menet után a 

gospochi natárőrezreddel találkozn
ék , mig észak felé vonul- 

va, másodnapon az ottochani
 ezredre bukkanna. A főtörek-

 

vés e két ezred megnyerésére fordittatnék , mely ha sike- 

rülne : a legio 6000 kitünő katon
ával növekednék. Ez első 

eredmény maga után vonna több katonai ezredeket is az 

adriai tengertől egész Er
délyig. 

Ettől kezdve Garibaldi főseregén
ek biztos állást kellene 

elfoglalnia a dalmatiai parto
kon, hogy innen fedezve a le

gio 

által, Trieszt felé vonuljon,
 

- 

Ha a kiindulás Zenggből történné
k , akkor az expeditio 

a nevezett két ezredtől jobbra esnék , de csak akkor for- 

dulhatna Madrasz vagy Tleck felé, ha ezen ezredek segélyé- 

Tröl biztositva van. Ez esetben a dynari szorosan akadály 

nélkül hatolna át; a dalmát ezredek át
térése pedig okvetlen 

maga után vonná az ogulini ezredet. Ez volna expeditiónk 

válságos pontja. Ekkor már Garibaldi serege a hegyek és 

a part közti megtámadhatlan állás
t foglalná el, mig a legio, 

ngy szólván vitetve a horvátok által, a Kulpa és Kovna 

völgyében Zágráb felé haladna, melyet
 minden nevezetesebb 

ellenállás nélkül érnénk el. 

Mig a mellék expeditio a horváto
kkal egyetértve Zág- 

rábba vonulna, a fősereg ekkoráig Zeng
get, Novit, Fiumét, 

Trieszt kapujáig mindent elfoglalna; s igy hátulról megtá- 

madtatva, Ausztria egyik állását a másik után vesztené el. 

Garibaldi ezen emlékiratra adott vál
aszában köszö- 

netét nyilvánitván, azon meggyőzödés
ét fejezi ki ujból, hogy 

„Olaszország egységét csak a kard, és az Ausztria járma 

álatt nyögő minden nemzet testvéries segé
lye hozhatja létre.4 

MHogaras, aug. 15. 1862 

Fogaras város ügye. 
(Folytatása és vége.) 

IV-ik ülés aug. 7-én folytattatva , elnök
 ő mltga a fen- 

irt hivatalnokokat ünnepélyesen beigtatva
, erélyre, kitartásra 

s szorgalomra kivánja buzditani; meghbagyja, hogy muükö- 

désüket e perezben kezdjék meg, megszünyén minden a 

vidéki tisztség által beállitott intézmény , helyettesités stb. 

a pénztárnál be levén tiltva minden fizetés azon octroy hiva- 

tal részére. Egy bizottmány fogja az átvételt eszközölni, 

miután oly pompás s paszomántos kezelés tűnik ki ezen 1 

évi időszakban, hogy ha mind azon nagy államférfiak ke- 

zelték volna az anyagit, pár év alatt mindent elkezeltek 

volna; de miután a f. k. f. k.szék minden rendeletében fe- 

lelőssé tette a v. főkapitányt s a tisztség
et , bizton reméljük, 

hogy a szándékos s roszakaratu halasztás
ok, kormányszéki- 

leg még tavaly octoberben megerősitett korcsmakötlevél ér-
 

vényének meggátlása, s sok ide nom iztatbautót mimt 

okozott kár meg fog térittetni; 
egy iparos község vagyonán 

annyi hivatlan vendég csak nem osztozhatik, az idegen, 

azaz nem városi se vidéki t. tisztség, egy pár értetlen ide- 

települt román testvér, s egy egész izrael-tábor akará to
rát 

megülni, elfojtandó azon jó szell
emet, a mely e lelkes pol- 

gárokat heviti. Fogaras, Érdély s 
Magyarhon e szögében egy 

pont, a hol a jó szellemet nem m
egöletni engedni, de élesz- 

teni kötelessége mindenkinek ; keserves itt jelenleg az élet, 

keservesebb a szenvedélyes küzdelem, a mely
lyel itt min- 

den nyomon találkozhatni. 

Bocsánat ezen kitérésért, 

sorban az itteni körülményeket. 

Elnök ö mltga erélyes intézménye, 
lelkes kitörő „éljen4- 

ben nyilatkozólag pártoltatva, kösz
önő felirat inditványozta- 

de világitanom kelle pár 

512 

hogy a szolgabirói hatalom alól fölmentett; hálánkat kifeje- 

zendőleg összesen pártoltatott. Olvastatik 
a 16-os bizottmány 

munkálata e város leendő szervezésére nézve, ugy annak 

jövedelmei- s kiadásairól, mire Tiseriu feltéve, hogy ha 

lenne is e városnak a kimutatáson elősorolt jövedel
me, meg- 

kivánja, hogy csak azon jövedelmek 63/, kamata (?) for- 

dittassék hivatali fizetésekre Romániu pedig államfér- 

fini aggodalmai közt még tovább megy, 8 félti e várost 

hirtelen emelkedéseért, s jósolni merészli, látnoki szemel- 

vel tán egy tulvilági révpartról, hogy „mint ér
etlen ? 11 gyü- 

mölcs le fog hullni. . . * (éretlen! mert sehogy sem megnyer- 

hető az fanatizalt intentioknak s ábrándbirodalmakn
ak), a mely 

sértő kifejezése kitörőleg helyreutasittatván , Román
iu további 

fejtegetéseiben kivánja, hogy ha nem lesz miből fizetni a 

magistratust, a mostani tervezők s pártolók kötelezzék ma- 

gukat utánpótolni, a mire Barabásiu óvását jelenti minden 

történhető rovatal ellen, biztositván mind Romániu, miud 

Barabásiu polgártársaikat, hogy ök e város javára muüköd- 

tek (?1111) s ők is éppen a választást s status duo-t stb. 

akarták stb. (általános megvetés, zúgás és nevetés). Bruszt 

Ignácz nem ohajtja elemezni, hogy kik akarták e város 

javát, s kik apasztották annnak jövedelmeit, inkább fátyolt 

ohajtana vonni a közeli multra, de tényül áll, hogy oectro
yált 

falnagy asztalosmester Nagy János számláját nem adhatá 

be a 16 os bizottmánynak, mivel minden okmány előtte 

dicsőségben uralkodott falnagy Barabásiu kezén volt, a
 mire 

Barabásiu azt nyilvánitá, hogy ő mindent által adott (?) a 

mire Nagy János önmagát megnyugtatólag azt felel
é: „ugy 

hát a város-ládájában lesznek, ha oda tette" !111 (köznevetés 

ezen kezelés felett jegyzőkönyv olvasáskor). 

A kimutatás értelme szerint az évi jövedelem 9000 

frt o. é. megközelitőleg, a miből ha 5-6000 szükséglet 

minden kiadásra levonatnék, tökésitendő maradna 2-3000 

évenkint. 
Elnök ő mltga áttér kiküldetése harmadik pontjára, 

mely szerint pálinka-korcsmárlási haszonbérlőt Henter Mi- 

hályt a f. k. f. k.-széknek 10,372. szám alatt, 1861 nov. 2- 

kán jóváhagyott kötlevele értelmében, a legrövidebb uton 

helyeztesse be, ha a kötlevél 1-ső pontjában kijelőlt 3 évi 

időszakra, a behelyezési naptól levén számitandó, a bérleti 

idő megröviditése iránt nem jöhetne a város s bérlők között 

ujabb egyezmény létre; a mely pálinkamérési jogra nézve 

a f. k. főkormányszék a kezébe szolgáltatott adatok ala
pján 

elismeri, hogy ezen jog, nem összesitett városi közönség, 

ugynevezett allodialis v. majorság, hanem a városi lakosok 

egyéni joga gyanánt tekinthető , de még se lát alapos okot, 

hogy a már megerősitett kötlevéltől eltérjen, min
t az ellen- 

folyamodvány kéri; mert e jog haszonbéri használat már 

számtalan év óta képezi pénztárilag a jövedelmi forrást, 

8 azon városi előljáróság, a mely jogtalanul szorittatott le 

1861-ben az erőszak alapján, helyesen ohajtá jöve
delmessé 

tenni e czikket; az azt megszüntntő v. tisztségi s falnagyi 

rendeletek, daczára a felsőbbségileg megerősitett 
s helyben- 

hagyott kötlevélnek , nélkülözik a törvénye
s, helyes s igaz- 

ságos alapot, sőt a felsőbb Tendeletekkel a daczolá
s tényé- 

nek szomoritó bélyegét hordják homlokokon. 
h-ol s ofomlánya anarint már asalk a k. 1-nű 

pontja értelme Tendbehozandó, a mire a város, annak j
elene 

s jövője iránti jó indulatból haszonbérlő Henter Mihály
 min- 

dén önzés nélkül azon ajánlatot tevé, hogy a haszonbértől 

4210 frt o. é. öszvegben, azon föltétellel visszalépik, ha 

vagy a felüli nyeremény feleztetik a város s haszonbérlő 

között, vagy ha mint remélhetni a haszonbér 6000
 forintot 

meghaladandja, nem tekintve a felebb haladható öszveget, 

az uj haszonbér napjától 3 évig, évenkint 10
00 frtot, mint 

kárpótlást előleges beállitott kiadásaért, káraiért adandnak, 

mely polgári érzületből eredett önzetlen ajánlatot elnök an- 

nálinkább köszönettel vétetni kéri, mivel már tétettek 

6-7000 frt irás- s szóbeli ajánlatok, köszönettel fogad
tatott 

Henter Mihály ajánlata. Ezen város jövedelmét tetemesen 

szaporitó czikk ujra árverezése felett vita fejlődvén, a több- 

némileg sértve látván, méltányolva bérnök ajánlatát, köszö- 

netet szavaza, de Romániu s Barabásiu elemezvén a bérn
ök 

kárpótláshozi igényét, parlamentaris (? ?) modorokkal szinte 

sértve önérzetét, továbbá megtagadva kártéritéshezi jogát, 

ugy a többség biztos kezekben látva a haszonbért, a kik 

mint lelkes polgároki nkább emelni, mint lesülyeszteni ohaj- 

tandják a bérrendszert, visszavonatván azon Romániu által 

sértő modorban tett viták miatt, a bérlő ajánlata , elnökileg 

kimondatott a főkormányszék rendelte visszahelyezés, s igy 

a város jövedelme két roszakaratu sértése miatt évenkint 

2000 frtal csökkent; de reméljük, a v. hatóságnak még is 

sikerülend magán uton ujra az ajánlatot megtétetni ; lehet, 

hogy szándékos volt a sértő elemezés, hogy ezáltal is cson- 

kuljon a bevétel. 

V-ik ülés folytattatván aug. 9 én,7 midőn a város biz- 

tos jövedelmeinek birálata tárgyaltatván, Romániu J. a leg- 

merészebb szenvedélyességgel elemezi annak egyes tételeit, 

a város silány anyagu épületeinek könnyen leéghetését, a 

kapuvám bizonytalanságát, miután ez csak annyiban enged- 

ményeztetett, mennyiben a fiscus gyakorlott jogaiba bele 

nem vág, (a mely 604 frtot jövedelmezve, megczáfoltatott, 

mint a fiscussal is elismert biztos jövedelmiforrás), továbbá 

a Prilogia nevü osztatlan köztulajdonos hely, mely minden 

egyest illet, s igy felosztható (*) se tarttatván biztos jöve- 

delemnek, áttér a pálinka-korcsmárlási jogra, fölemlitvén, 

hogy az urbéri pátens értelmében ezen jognak fele a fiscust 

illeti, s különben is mint egyedi jog, csak három évre lévén 

kiadva, bizonytalan, hogy valjon tovább is fog-e átenged- 

tetni, vagy nem csökken e, mintán egy rendelet alapján pe- 

csét alatt szabad kereskedésben szeszet árulni atb., mely 

élreállitott elemezést Bruszt Igpácz vevén bonczkés alá, a 

legkövetkezetesebb logikával, botránkozását fejezve ki, hogy 

találkozik ember, ki egy község jövőjét ily ferde alakban 

ohajtja feldisziteni , megczáfolá a gyülés általános helyeslé
se 

közt; hogy az épületeket biztositani lehet s kell, a kapu- 

vám elismertetett tettlegesen a fiscussal irásban, a pálinka- 

mérést illetőleg tagadja, hogy valaha a fiscus e jógát kizá- 

rólag gyakorolta volna, s igy ma se követelheti, s ha egye- 

di jog, nem különválasztható, hanem az általános többség 

határoz benne ennek használatában, Fogaras régóta a mező
- 

városok sorában állván annak lakói nemesek s szabad 

polgárok levén, tagadja, hogy a fiscus kizárólag a pálinka- 

jógot használta volna, a bpor- és seren kivül, s ez oldalról 

a nscus nem is követelhetvén, nem félthető ezen biztos alap
; 

annálinkább, mivel ezen egyedi jog oly általános köztulaj- 

don levén, melyet különválasztani gyakorlatilag lehetetlen, 

mindenki használva nem lenne fogyasztó, hogy sem pedig 

pár egyén gyakorolja, igazságosabb az egyedjogot a köz- 

érdeknek feláldozni, ezáltal e város leendő emelkedhetésé- 

nek biztos alapját letévén, s menekülendő a terhes ravata- 

loktól. Hason szellemben nyilatkozott Jakab György, ugy 

Fülöp Elek bámnulatát nyilvánitja, hogy mily következetlen 

Romániu, a vidékben minden faluban a fiscus s gr. T
elekiek 

korcsmai jogait büntetlenül elrontva, izgat; s itt a városban 

mint fogadatlan védője a fiscus nem gyakorolt jogainak, csu- 

pán személyes önérdekből, azokat némileg érvényr
e akarja 

aolui, de L-essatalam fáradság, mort a fiscus is csak mint 

egyes használta e jogát, mely végett irásbeli különvéleményt 

beadhatni jelentkezve Romániu és méltó társa, Fülöp Elek 

ibletett hangon inditványozza, hogy a lehető ellenvetések 

megsemmisittessenek , részint megmutatandó, hogy a köz- 

jóért e város alárendelt helyzetébőli kiemelkedhetésiért áldo- 

zatra is készek vagyunk, ajánltassék fel a pálinka korcsmár- 

lási jog, folytonosan egymásutáni 20, vagy 10-18 vagy 

még több évekre oly feltéttel a község közjövedelmeül, hogy 

annak a kiadások levonásával fenmaradandó része tőkésit- 

tessék , abból egy biztos alaptőke növekedvén, e város emel- 

kedésével növekedő kiadásokat jövőre fedezendő, mely kor- 

szerü inditvány leirhatlan lelkesedéssel pártoltatva, szüuni 

nemakaró „éljené között, egy kis töredéket kivéve elfogad- 

tatott, s ,20 évre" ezen indítvány alapján elnökileg kimon- 

datott. 

fatott a f. k. f. kormánysz 

TÁRCZA. 
AzZ 

SzZAmHmág. 
(Folytatás.) 

E lak két végén gonddal nyirott eleven 

kert előtt néhány karcsu fenyő vonult 

s mintegy körvonalozta az udvartért, mely- 

lek északi oldalán konyha, kamara, cseléd- 

házak; a delin istáló, szekérszin stb. állot- 

tak, mind köböl s jó karban levö uj épüle- 

tek cserépfödéllel ellátva s tüzfalakkal bü- 

tüzve. 
Az udvar előtti rácsoskert még méessze 

elnyult a cselédlak s konyha hátamögött, s 

egy csinos kis lakon végződött, melyet a 

körülötte fekvő virágházakról itélve, mindjárt 

kertész laknak gondolhatunk. 

A telek ezen része, mely gondosan volt 

kertté idomitva, a helység piaczterére s a 

szemben álló egyházra nézett. Dus, habár 

még fiatal lombozat folyta körül a kertet, 

diszes lugosok, pavillonok tüintek ki a lom- 

bok közül, s benn a még halmon fekvő rész 

hátterén köroszlopokon nyugvó kerek fedél- 
zet alatt látható volt egy fekete sarcophág, 
melyet minden kérdésen kivül Zováthy Os- 

áld ismertetett sirkövének gyanithatunk. Tán 
e sirkő egyedül kölcsönzé az épületen, ker- 

ten, szóval mindenen elterülő ujdon uraság- 
mak némi ősiesb szinezetét, s a faragyány 

fentartására forditott uj gond tanusitá is, 

hogy tulajdonosa e családi éloenodiumra nem 

keveset ta. 

ékhez, azon méltányos eljárásért, 

végig 

Ennyiben talán már eléggé is megismer. 

tettük Zováthy Rináld udvartelkének külső- 

jét, most nézzünk szét a helységben, melyet 

e nap a szokottnál sokkal zajosabbnak le- 

lendünk. 
Tsmerik olvasóink az erdélyi sokadalma- 

kat. Hazánk, fökint a szárazföldi rendszet 

rövid virágzása után Európa kereskedelmi 

vonalaitól némi rendszerességgel elzáratván, 

s különben is a közlekedési utak jóságának 

s czélszerüségének nagy hiányát szenvedvén, 

földünk népe mint tormába esett féreg élt 

falvaiban s életszükségeit csak annyira sSzo- 

ritotta, a mennyit saját kebelében előterem- 

teni tudott. Nem látogathatván a piaczokat, 

a piaczok látogatták öket, vagy is eláradtal 

szerteszét az apró sokadalmok, hogy a nép 

a reá nézve szükségeseket annál könnyeb- 

ben az igaz, hogy annál drágábban is be- 

szerezhesse. Egy legiója a kis kereskedők- 

nek, kiket kikiczároknak gunyolnak, élődik 

az országon, mely áruczikkeit a falusi soka- 

dalmos helyektől alig három-négy órányira 

fekvő városokban szerzi be, s a népnél nag, 

kelendőségnek örvendenek, az eredeti áron 

száz százalékkal is felülemelt áruczikkjei; 

minthogy e nép nem tudja, hogy a közel 

városban vagy ötven százalékkal olcsóbban 

beszerezheti azokat. ! 

Ezen falusi sokadalomnak egyetlen üd- 

vös oldala van közgazdászati szempontból, 

a mennyiben az a marhák s termények adás- 

vevésére szoritkozik, a többi mind csak élő- 
dés a nép nyomorán. 

De hagyjuk az államgazdászati észreyé- 

teleket, s nézzünk körül a sokadalmon. Ép- 
pen a marhavásár utolsó vagy is a csere- 

vásár napja volt. 

ség egy ujabb árverezés által a kötlevél becsületét s hitelét 

A piacz egyrésze már a kikiczárok és 

különböző városok czéhbeli műiparosainak 

épülő sátrai által el volt foglalva, melyek- 

nek tetején a vászonfödéllel s kötelekkel 

foglalkozó piros barna örményfiak s alant a 

csöndes vérmérséklettel soha sem kérkedett 

s Istentől a legjobb tüdöővel megáldott ör- 

mény kis kereskedők, s az ily alkalmokkal 

prudens és cirenmspectus hideg vérüségök- 

böl kibontakozott segesvári, medgyesi stb. 

szász iparosok élénk zajába a még üres pi- 

acztéren lézengő kiéhezett lovak s elnyomo- 

rodott sertések felett alkudozó harsány torku 

sátoros czigányok lármája vegyült, ezen ko- 

bor czigányoké, kik mint szabad rablócsa- 

patok szokták végig kóborolni hazánkat, da- 

czára az egykor annyiszor ismételt felsőbb 

rendelkezéseknek. 

A készülő sátrak előtt egy-egy nagy fe- 

hér kereskedő láda mellé vonulva láthatók 

valának csinos székely földész leányok, bras- 

sai vagy háznál szött vörös csikos fersingek- 

ben leeresztett s széles piros szalagokba 

csokrozott hajzattal, fekete gombos manches- 

ter mellényekkel, piros nyakkendő s fekete 

gyöngyökkel; nem kimélve vidám kaczaju- 

kat, söt ökleiket sem a felpeczkelt fehér ha- 

risnyáju székely sihederektől, kik rézgom- 

bokkal kirakott szijaikkal háromszor is kö- 
rül tekerik derekukat s percalt ingjöket, pi- 

ros csikos mellényeik alatt hátul kaczérkodva 

kieresztik. Karuk, hol kéztőven az akkori 

divat szerint még csipkésing gomb helyett 

olykor piros szalaggal volt összekötve, nem 

érez féket az illedék szabályaiban az ö el- 

getések ellen; szabadon és nyiltal üzik itt 

ártatlan szerelmöket s az a legdicsértebb le- 
ány, kit két-harom legény is őlel egyszerre. 

lalt boldogsága, azonban éppen nem ragadja 

oly mámoros kábulatba a fiatalságot, hogy 

figyelme éber és észjárása képes ne legyen 

a vidám és eleven élezekre, melyek népünk- 

nél ily nyilvános időtöltések alkalmával nagy 

szerepet játszanak s nem ritkán árasztják egy- 

egy kiválasztott „szerencsétlen furulyásé-ra 

a legvastagabb gunyolódás záporát. A szé- 

pelgés szabadsága és közelsége náluk meg- 

szokottabb, hogy sem tul ingerrel birjon, s 

kábitólag hasson és látva a nép nyilvános 

szerelmeit, könnyen megmagyarázhatjuk, ho- 

gyan játszhatott a játék téreken csaknem 

meztelen együtt a spartai fiatalság s leány- 

sereg a nélkül, hogy alantabb álljon az er- 

kölcsiség, mint azon népeknél, hol a fiatal 

szivét egy háremhölgynek fátyollebbenés 
ál- 

tal csak egy perczig kiragyogó arcza la- 

jongó szenvedélyre gyujtja. A sziv az ille- 

déknek és a vágyakozásnak akkora határ
át 

foglalja el, a mennyit neki engednek, s ugy 

tetszik minél elzártabbak a női kecsek, an- 

hál inkább fokozódik körülettök a szenve- 
dély. Pedig sokan ellenkezőt hisznek. Az 

ilyenek tekintsenek a nép nyilvános szeret- 

kezéseire. 
De ki ama kellöleg magas, érdekesen 

halvány s szép magatartásu fiatal egyszerü, 

de tiszta öltözetben feltünő férűiu szépen gön- 
döritett szöghajakkal, ki az elegy nép kő- 

zőtt nem sokat figyelve a tárgyakra és em- 

berekre halad előre , kisérve egy marczona 

képü agg cselédtől ? 

(Folytatjuk.) 



Ezen Romániu, szárnya alatti kis töredék okul a nem 
pártolást Ciseriu által nyilvánitá, mivel nincs a jelen hiva- 
talnál egy román is alkalmazva (?1! szép árgumentum! !) 
nemre szavaznak , meggyőzvén emberi hangon, hogy állit- 
sanak képes egyént s beválasztják, mind nézeteik mellett 
maradtak, kimondván Romániu, hogy miután ő nincs, s nem 
volt e tárgyra (?) elkészülve (? 11) tiltakozik ezen inditvány 
ellen, annak következményei ellen, nem levén előre kitüzve 
elnökileg, illetéktelennek nyilvánitja a gyülést stb. a mit 
elnök ő mltga eszélyesen megczáfolva, miután a leendő szer- 
vezéssel adatilag egybefüggő a jövedelemnek biztositása, 
kitüzi szavazásul, örökemlékeül e nagy napnak megmara- 
dangó jegyzökönyvileg, hogy kik ohajtják a Fülöp Elek 
által 20 évrei p.-méresi felajánlást a város közjövedelmének 
biztositásaul pártolni? s kik nem? mire ujból szünni nem 
akaró lelkesedés közepette folytonos 20 évre általános fel- 
állásal nyilvánitva, megkezdetett a névleges jogosult párto- 
lók aláirása, a minek eredménye folytattatván a 13 ik augus- 
tusi azaz VI. ülésben is azok száma, kik pártolják 384, 
kik ellene vannak csak 23. s igy minden egyes nem pár- 
tolóra szinte 18 egyes pártoló jut, ez csak eléggé általános 
többség. 

Igy a város leendő nagyságának egy erős biztos alap- 
köve letétetett, a mely helyes kezelés mellett jövőjét ele- 
gendőleg biztositandja; de Romániu fennebb emlitett okok- 
ból, „hogy mint elkészülvet (?111!1...) a végzés ellen fo- 
lyamodást jelentve másodmagával a gyülésből eltávoza, a 
szavazás folytatásául a közelebbi gyülési nap kitüzetvén, 
folytattatik aug. 13-kán, mint VI. ülés, a midőn a jegyző- 
könyv igazoltatván Romániu egy egész gyülést kivánt.comp- 
romittalni állitva, „hogy többedmagával távozott stb. a mit 
általánosan megczáfolva kivánta, hogy a jögyzőkönyvből 
ne zárassék ki bejelentett, de még nem fogalmazott folya- 
modása, a mire rendkivüli kedvezményül „az utolsó gyü- 
lésig, szabályok ellenére engedtetve, még se nyujtá be, 
hanem külön uton tett panaszt felsőbb helyre. 

A bizottmány javaslata a jövő hivatali szervezetre, egy 
kisebb körü tanácsban, következő személyzettel s évi fizetés- 
sel határoztatott meg : egy városi főbirónak 600 frt., 3 tanács- 
nok, közülök egyik rendőrfőnök egyenkint pr. 400 frt, 1 
főjegyző 400frtal, 1 aljegyző 300 frt. szállás-, fuvarbiztos s 
telekkönyv-vezető 280 frt, irnok 250 frt, pénztárnok 320 
ft, orvos 120 frt, bába 60 frt, 4 hajdu stb. 

Irodai kellékekre 400 frt, épület t. biztositás adó s 
javitás 6 -800 frt; s évenkénti kiadás lenne 5000 frtnyi, 
bevétel egy 9–10,000 frt o. é. 

Kis János felhivására, a mit többen erélyesen vissza- 
utasitottak, a gyülés méltóságán alóli levén, Romániu J. 
békére kérni, miután ő éppen e város emelkedhetése ellen 
folytatja táborozását, s miért más véleményben van, nem 
tehetni fel, hogy harag létezzen; Romániu s Barabásiu, 
mint két nagy férfia az ellenvéleményüeknek, nyilvánitá, 
hogy ő is pártolja a kortsmajog 20 -40 évig átengedését, 
de oly feltéttel, hogy mondjuk ki a szolgabirói hatalom alatti 
maradást (?!) legalább 10-15-20 évig gyüjtsünk sok 
pénzt (?2!) s 15-20 év mulva keressük a szabad királyi 
városságra emelkedhetést. Belátva a legutolsó polgár, hogy 
csak a vidéki tisztség hatalmát s befolyását féltik, egy ro- 
szaló nyilatkozattal felelt a közvélemény. 

Folytattatva s bevégezve a névaláirás, eredményét már 
közölve a gyülés eloszlattatott, s folytattatott mint utolsó a 
jegyzőkönyv igazolásaul aug. 14-én mint VII. gyülés, a mely 
jegyzőkönyv verificatio után Fülöpp Elek meleg, hazafias 
szavakban köszöné meg a három tényezőnek a f. k. f. k.- 
széknek, elnök ő mitgának, s az emelkedni vágyó szabad- 
szellemü, erélyes polgárságnak mind azt, a mivel munkás 
vala egy szilárd nagy épületet emelni, e város szellemi s 
anyagi haladásául; kitartásra buzditva a polgárságot a mig 
messze czélhoz juthatni; Jakab György a polgárságot mint 
családapákat hivá fel, bevésni a fiatal nemzedék emlékébe 
a hálával emlithető Haupt Frigyes nevet, a ki erélyes mun- 
kás vala a tömkelegből kivezetni, s segélyét, belátását s jó 
indulatát felajánlani, mire a tisztes öszbevegyült arczon, a 
lelkesülés s belöröm tiszta jelvényei, két drága könycsepp 
perge le, mint megszentelő cseppek fáradalmainkra, tiszta 
akaratunkra s igaz ügyünkre, követve elérzékenyedett, de 
öszinte pár alkalmi szava megköszönve az irántai bizalmat; 
igérve, hogy tehetsége szerint mindent elkövetend, hogy e 
város mielőbb szerveztethessék, hogy ezáltal hamarább ér- 
hessen a szellemi s anyagi haladás utján czélhoz. 

Kisérje áldásunk nyomdokait, ki igyekvék e város 
emelkedhetésére minden utat megkisérteni, s ezáltal Foga- 
rasban egy pontot visszanyerni, a mely a hullámok között 
a legközelebbi multban sokszor elmerüléssel fenyegettetett... 
A nyilvánult bizalom s tisztelet adóját, nem mulatá el a 
lelkes polgárság 14- én, mint utógyülés napján, öszinte ke- 
gyelettel az éjhomályában is, fáklyák lángjánál fölkeresőleg 
leróni, a midőn zene s lelkes köszöntések közepette fölke- 
resé kormánybiztos ő méltóságát, üdvözőlve, a lelkesülés 
oly nagy vala, hogy a polgári egyranguságu illem szabá- 
lyait ily rendkivüli időkben nem tekintve, fölkeresé szeret- 
teit, a közel multban csügedetlen kitartással müködött pol- 
gártársait, lelkes éljenben megköszönendő addigi müködése- 
ket, városi főbiró Tóth Józsefnek, Fölöp Elek, veterán 
Jakab György s Bruszt Ignácznak, mint előharczossainak a 
küzdelmek terén. Könezei Károly. 

műnömmámám. — Az irói segélyegylet javára rendezett sors 

játékra, mely folyó évi november 29-én fog végre- 
hajtatni, s mely 12,000 forint értékü ezüst készletre 
mint főönyereményre játszik, sorsjegyeket szer- 
kesztőségünknél is válthatni Egy sorsjegy 
ára 50 kr. o. é, Vidéki elöfizetőinknek megrendelé- 
sökre, s díjának beküldése mellett, posta uton is 
megküldeni készek vagyunk. 
g5. Tegnap (sept. 1.) ment végbe az ev. ref. fő- 

tanoda ünnepélyes megnyitása, mely alkalommal tanár s 
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lelkész t. Szász Domokos ur megható szép könyörgése, s 
Sámi László tanár urnak népszerü megnyitó beszéde után 
az oskola tagjait kötelező törvények olvastattak fel, mit az 
oskola esküdtjei felesketése követett. A számos idegen jelen- 
létében történt ünnepélyt főgondnok mltgos Ugron István 
ur, fiatalságot szorgalomra, a szép s nemes iránti törekvésre 
buzditó, rögtönzött beszéde fejezte be. 

– A Gyergyó Alfaluban történt égetésről, hol 4,000 
frtra becsült kár történt elégett házak s gazdasági épéletek- 
ben - éppen most egy igen sötét értesitést veszünk. A 
gyujtogatókat a nép tetten kapva, kettőt közülök a lángok 
közé dobott - mire a harmadik megrettenve igérte, hogy 
mindent kivall. Erre vizsgálat lett, s ugy jött ki, hogy egy 
román bujtogató, minden felgyujtott székely házért 10 forin- 
tot igért a gyujtogatóknak. Ennek következtében Ó-Topliczán 
volt adógyüjtő román népvezető Hosszu Miklós Gyergyóból 
jött csendőrök által fényes nappal a piaczon elfogatott, s 
vasban vitetett Gyergyóba. A levelet jövő számunkban adand- 
juk közre. 

— Ha a ,Koruunk" jól van értesülve Bécsből, a királyi 
tábla oly lényeges változtatáson megy át, mely arra mutat, 
hogy az osztrák törvénykezési rendszert kivánja a mostani 
kanczellaria végérvényre juttatai hazánkban. A fölségi leirat- 
ban csak arról volt szó, hogy az osztrák törvények a jövő 
országgyülés intézkedéseig maradnak fenn, mint átmentiek, 
s ideiglenesek; most látjuk, hogy főbb biróságaink is ennek 
kivánalmai szerint alakittatnak át. A mint emlékszünk, a 
gubernium a királyi tábla szerkezelének meghagyása mellett 
nyilatkozott volt. Bécsben azonban a tartományi főtörvény- 
székek mintájára határozták volna átalakitani, s lesz 15 
rendes ülnök, kik bureaukban dolgozpak (?) a számfeletti 
ülnökök eltöröltettek. Az itélőmesterek meg hagyatnak. 

—– A ,Le National« irja mikép nem igaz a lapok azon 
hire, hogy a magyar legio feloszlott volna, csak annyi való 
(a mit az „It popolo d' Ítaliat után mi is közöltünk), hogy 
200 egyén elhagyta a legiot. Türr tábornok megy Álessan- 
driába, hogy a magyar legiot njra szervezze. 

—- Azt irják a lapok, hogy Klapkának Garibaldihoz 
intézett levele ellenében Kossuth egy nyilatkozványt akarna 
kibocsátani. A „Times pedig azt irja e levélről : „Azon 
rendreigazitás, melyet Garibaldi Klapkától kapott, leveröleg 
hatott Siciliaban.4 

—– A pmagyar földhitel intézett részére az országos 
alapból félmitlió forint engedtetett át. A földhitel intézet ala- 
pitóinak száma hallomás szerint eddig elé 125-re megy. Hogy 
mekkora szükség van egy ily intézetre, azt csakazon leg- 
közelebbi adat eléggé bizonyitja, miszerint csak a napokban 
b. Bánffi Zsizmond 247,000 fitra becsült bánfi hunyadi uro- 
dalma mult hó 25-kén mint második árverezési határnapon 
173,000 forinton adatott el árlejtés utján, s hasonló jövő 
elé még más nagy birtok is néz hazánkban, ha eszélyes 
pénzoperatioval nem segitenek rajta. 

— A budai népszinház ügyenek élére gr. Széchenyi 
Ödön állott. A magyar főari nök adakozás utján kezdettek 
gyüjtögetni e népszinház biztositására, s a közelebb gyüj- 
tött segély összeg 4,700 forintra megy. 

– A ,P. H."nek irják Bécsből: Ő cs. és apostoli kir. 
Felsége — mint értesültem — folyó évi julius hó 27-ik nap- 
ján kelt legmagasabb elhatározványával legkegyelmesebben 
elrendelni méltóztatott, miszerint a nem magyar ajku 
községek községi nyelveül elvileg azon nyelv lesz 
tekintendő, melylyel az illető község lakosainak átalános 
nagy többsége él, mely körülménynek meghatározásánál a 
meglevő statistikai táblázatoknak használata lőn legkegyel- 
mesben elrendelve. Vegyes ajka lakossággal biró községek- 
ben ez érdemben esetleg előtorduló panaszok alkalmával, az 
illető járási szolgabirónak tétetik mindenek előtt kötelessé- 
gévé az érdekelt feleket megnyugtató egyezséget eszközőölni; 
a mennyiben pedig ez nem sikerülne, vagy a mennyiben a 
községi lakosok ez ügybeni ohajtása iránt, alapos kétely 
forogna fenn, az ügyet elintézés végeit az illető megyei 
kormányzó elé terjeszteni. Ennek teendőihez tartozandváü 
meghatározni, valjon azon nem várt esetekben, ha neki sem 
sikerülne a használandó községi nyelv tekintetében, az ér- 
dekelteket megnyugtató egyezményt létrehozni, a haszná- 
landó községi nyelv iránt, a községnek szavazati 
joggal biró lakosait, de mindenkor hatósági felügye- 
let alatt, szavazatra bocsátani. A jegyzőkönyvbe fogla- 
landó szavazat eredménye alapján, a megyei kormányzót 
illetvén a szavazatilag nyilvánult megállapitáshoz képest ha- 
tározni; a határozattal elégedetleneknek fölebb folyamodási 
joguk fenmarad. - A vegyes ajku községek ügykezelési 
nyelvenek vitás esetekbeni meghatározását szabályozó ezen 
eljárás legkegyelme b elrendelése által ö Felsége csak 
ujabb s a nemzetiségeknek megnyugtatására szolgáló tanu- 
jelét meltóztatott mutatni annak , hogy atyáskodó gondosko- 
dása a nemzetiségek méltányos érdekeire is folyvást ki- 
terjed, 

– A ,P. L." bécsi levelezője a „magyar föld- 
hitelintézete felől igen érdekes levelet hoz. E szerint 
az illető okmányok tegnapelőtt érkeztek le ő Felsége kabi- 
netjéből a magyar kir. udv? kaneczelláriához. A bövebb köz- 
lések a 6-8 hét mulva tartandó közgyülés elé fognak ter- 
jesztetni; de addig is tudósithatom, hogy a felterjesztés há- 
rom legfontosabb pontja : a banknak székhelye Pesten , az 
országos alapból fél millió frtnak az alapitványi tökéhez 
csatoltatása, s az 51/,0/, kamatbiztositás a legfelsőbb hely- 
benhagyást megnyerte. Megemliti a levelező azon örvende- 
tes körülményt, hogy mig a bureaucratiai körökben s az 
államtanácsban hét számra halogatták ez ügyet, a császári 
kabinetben alig volt nyolcz napig, és már is megnyerte a 
legfelsőbb jóváhagyást. E hureaucratiens körök eleinte nagy 
rokonszenvvel viseltettek az ügy iránt; később pedig min- 
dent felhasználtak, hogy megdöntsék azon értekezlet ered- 
ményeit, melyet a magyar kir. udv. főkanczellár és a pénz- 
ügyminiszter az orsz. magyar gazd. egyesületnek ez ügyben 
Bécsbe menesztett küldöttségével tartottak. Az ellenséges 
törekvések meghiusultak azonban ama szilárd összetartás és 
kitartó buzgalmon, melyet mind a főkanczellár, mind a 
pénzügyminister tanusitottak. Gróf Forgáchnak hazafias 
lelkesültsége ugyanis a pénzügyminister józan felfogása és 
sikeres közvetitésében éppen nem kicsinylendő támasz- és 

segélyre talált. Ugyanis a magas bureaucratia t. i. azon tő- 
rekvésében, hogy a magyar földhitelintézet létesitését aka- 
dályozza, annyira ment, hogy az alkotmányossághoz, mely 
különben ijesztő réme , folyamodott, s „komolyant azt állitá, 
hogy a földhitelintézet oly ügy, mely az országgyülés kö- 
rébe tartozik, Az eszköz nem volt éppen oly rosz, de a 
pénzügyminister azzal fogott ki rajta, hogy azon nézethez 
csatlakozott, miszerint a földhitelintézet felállitását már az 
1848-diki országgyülés jóváhagyta, s hogy ez alkotmányos 
határzatot érvényben lehet hagyni, miután az oct. 20-diki 
diploma az 1848-ki törvények más határzatait is elfogadá. 
Igy hiusul meg lassankint minden, minek nem a jóakarat- 
és méltányosságban van alapja. 

– A magyar irói segélyegylet által rendezen- 
dő sorsjátékra tett adományozások örvendetesen szaporodtak. 
Hölgyeink, honleányi hivatásukat e részben is átértve, az 
ügynek leglelkesebb pártolói, s mint a hivatalos közlések- 
ből olvassuk, eddig a következő urhölgyek küldöttek be 
nyeremény tárgyakat : gr. Waldeck Paula, Tisza-Roffról; 
Rutkai Matild és Etel, Penczről; K almár Janka, Váczról; 
Litvai Victorine, Pestről; Kun s zt Mária, Kassáról; Niko- 
licsné szül. Damaszkin Mária, Temesmegyéből; gróf 
Teleki Sándorné szül. gróf Teleki Józefa, Gyömrőről; 
Tisza Kálmánné szül. gróf Degenfeld Ilona, Gesztről; 
Péterné szül. Dömötör Eleonora, Szállásról. Az irók és 
kiadók közül is többen ajánlták fel kiadványaikat. Az ipa- 
rosok és kereskedök közül kiemelendő Posner Károly ur, 
ki 60 darab sorsjegyet vesz, s az általa irt „könyvvitelé 
magyar nyelvü negyedik kiadásának jövedelmét szintén az 
egyletnek ajándékozza. 

—– A rablók által elkinzott dunaföldvári apát Egyed 
Antal aug. 27-kén hiveinek legnagyobb szomoruságára el- 
hunyt. Végrendeletében rokonairól, vallásáról s hazájáról 
egyiránt megemlékezett; az utóbbi érdekben a magyar aka- 
démiának 1,000, a pesti nemzeti szinháznak 1,000, a váczi 
siket némák intézetének 100, a tébolydának 100, a duna- 
földvári korháznak 300 forintot hagyományozott. 

– Kimutatás a kolozsvári kisegitő pénztár-egylet 
forgalmáról augustus havában 1862. 

Bevételek: 

Pénztármaradék a mult hóról 546 ft 10 kr. 
21 uj tag 39 részvény után ő ft 25 kr 204 , 75 , 
Havi, rendes és rendkivüli betételek 4,822 ,45, 
Könyvdijakban.n.. 21, —, 
Kamat és provisio.. 831 , 35 , 
Bélyegdijakban.... 33 , 20, 
275 tag által visszafizetett kölcsön 37,120, —, 

A bevételek összege 43,578 , 94 , 

Kiadások: 1 
275 tagnak kölcsön. 41,293 ft — kr. 
Tisztviselők fizetése 118 ,, 48 
Bélyegre 36 , — , 
Trodai kellékek..... 4 ,13, 
Samat fizetés... 2 p8 
Töke visszafizetés .- 706 , 

A kiadások összege. 43,160 ,48 , 
Pénztármaradék 418 , 46 , 

43,578 , p 
Kolozsvártt, aug. hó 31. 1862. 

Tauffer Ferencz Gelteh János Wagner Frigyes 
igazgató. könyvvezető. pénztárnok. 

DOLHITHK ERMm. 
FRANCZIAORSZÁG. Páris, aug. 28. A „Moniteur" 

szerint a hajóhad parancsot kapott, hogy Nápolyba menjen. 
A „Francet szerint pedig 30,000 főnyi franczia katonaság 
minden perczben indítható Olaszországba. Ugyanez utóbbi 
lap irja, hogy a britt bajóhad is haladéktalanul Nápolyba 
rendeltetett. 

A „Valerlande párisi levelezője szerint, a császár a 
chalonsi táborban a sorbaállitoti katonasághoz beszédet tar- 
tott, melyben többek közt e kifejezés is eléfordult: „Nem 
sokára ismét babérokat fogtok aratni.4 A katonaság erre 
ujjongott örömében, s a mi különös, senki sem gondolt e 
szavak folytán Mexikóra, hanem Nápolyra. A franczia csa- 
patok azonban egy nappal sem mennek előbb Nápolyba, 
mint előre határozva volt, mert ugylátszik, a császár előnyö- 
sebbnek tartja, hogy a zavar Őlaszországban tetőpontját 
érje el. Annál szivesebben fogadják ott a franczia katoná- 
kat ! Mindez, az olasz király beleegyezésével történik. A 
turini politikát jelenleg Párisban határozzák meg. A pro- 
gramm következő : „Az önkényteseket kivétel nélkül el kell 
bocsátani ; csak rendes ezredeknek szabad létezni. A kül- 
földi forradalmárokat, kik Olaszországban oly számosan van- 
nak, rendőri felügyelet alá kell helyezni vagy hajóra szálli- 
tani. A rendőrség roppant összeg ráforditásával az egész 
félszigeten franczia minta szerint rendezendő be. Garibaldi 
Caprerában találja Elbáját vagy helyesebben Sz. Ilonáját. 

OLASZORSZÁG. Turin, aug 28. A hivatalos ujság 
jelenti, hogy Garibaldi Melitoból Reggionak indult. 

Egy nápolyi távsürgöny szerint 26- és 27-én össze- 
ütközés lett volna a garibaldisták s a királyi csapatok közt. 
42 önkénytes esett foglyul, köztük Minghi örnagy is. 27-én 
több sebesültet vittek Nápolyba, miből a látszik, hogy Ga- 
ribaldi már nincs meszsze a nevezett várostól. : 

E közlemény szerint tehát csalódott volna Garibaldi, 
midőn Mordini, Fabrizzi és Cadolini képviselőknek, kik öt 
a polgárháboru veszélyeire figyelmeztették, a legnagyobb lé- 
lek-nyugalommal igy válaszolt : Ne féljenek önök, a csa- 
patok ki fognak engem kerülni. De ha összetalálkozunk is, 
parancsuk lesz, hogy reánk ne tüzeljenek, és ha tüzet ve. 
zényelnének is, nem fognak annak engedelmeskedn 

Azonban megjegyzendő, hogy a Ratazzi kormány által 
terjesztett tudósitások valótlansága miatt Európas 
szolnak. A kormány sürgönyei szerint Garibaldi pártján 
egész Szicziliában tíz ember sincsen, s mégis Cialdini, a 



- 

Szicziliában összpontositott esapatok daczára csak ugy nyi- 

latkozott bajlandónak Palermoba menni, ha a Brignone-osz- 

tály, melynek hüségét próbára tette, együtt száll vele ha- 

jóra. A kormány hat gőzöst tart készen a czélból, hogy e 

csapatokat sebesen Szicziliába szállithassa. 

Garibaldi annyira ura volt a helyzetnek Cataniában, 

hogy elutazását még csak nem is titokban tette; vele együtt 

1000 önkénytes szállott hajóra. 

Két fregatt kapitány elbocsátása azért, mert gyanu ter- 

helte, hogy CGaribaldinak Melitoba hajózását szándékosan 

nem akadályozták, arra mutat, hogy a kormány, hajóhadára 

sem támaszkodhatik biztosan. A szárazi hadseregben még 

több aggasztó jelenség mutatkozik. Genuában már 40 tisz- 

tet zártak el s állitottak hadi törvényszék elé, mivel, a mint 

a parancs hozzájuk érkezett, hogy Garibaldi ellen indulja- 

nak, azonnal beadták lemondásukat. 

A chalonsi táborból nagy nyomást gyakorolnak Victor 

Emanuelre, hogy személyesen álljon a Garibaldi elleni had- 

müveletek élére. Eddigi tudósitások szerint azonban a király 

Turinban szándékszik maradni, sőt Ratazzi és Durandó sem 

mennek Nápolyba. Pedig Garibaldi hir szerint azt nyilváni- 

totta volna, hogy csak a királylyal személyesen fog alku- 

dozni. 
Egy turini nagykereskedöház közelebbről utasitást kér- 

vén Párisból vállalatainak intézésére nézve, onnan a követ- 

kező választ kapta : Ki van adva a parancs, 36,000 főnyi 

seregnek Rómába elutazásra, 14,000 embernek készen kell 

lenni, nem tudni milyen expeditióra, 50,000 pedig hadkészen 

tartatik, talán sakkban tartani az osztrák mozgalmakat Ve- 

lencze felől; a hadihajók Toulonban legénységgel rakodnek. 
Az olasz reactiopárt ismét erősen beszél a „szövetsé- 

ges Olaszországról.4 Azt mondják , hogy II. Ferencz a na- 
poleoni politika várt fordulatára vonatkozólag egy alkalom- 
mal igy nyilatkozott: „A mi legjobb barátunk mégis csak 
Garibaldi.4 

NÉMETORSZÁG. Berlin, aug. 27. A kormány és 
országképviselet közt folyvást feszült az állás. A tengeré- 

512 

szeti bizottság mai ülésében, a kormányjavaslat két első té 
tele, melyekben 220,000 tallér volt számitva a hajóépitések 
folytatására, 200,000 pedig gyakorló hajók szerzésére, ösz- 
szes szavazattal három ellen, elvettetett. A jelenvolt kor- 
mánybiztos kijelentette, hogy a kormány három angol hajó 
megvásárlására tett lépéseivel már annyira haladott, hogy 
ezen hajók átvételének okvetlenül meg kell történni. 

okRoszoRSszZÁG. Sz. Pétervár, aug. 27. Gortscha- 
koff herczeg körjegyzéket bocsátott ki Olaszország elisme- 
réséről. Ebben a következök olvashatók : Többről van szó 
jogkérdésnél. A monarchiai elv, a socialis rend csatáznak 
a forradalmi anarchia ellen. A Victor Emanuel adta biztosi- 
tékokat elősorolva, hozzáteszi: E helyzetben érdekünkben 
állónak találtuk, a turini kormányt támogatni a rend terén 
fentartani és erősiteni, s erkölcsi támogatásunkat meg nem 
vonni oly ország felvilágosodott többségétől, mely iránt ro- 
konszenvet érzünk. Végül a császárnak szándéka a jogi 
kérdést nem vizsgálni s fölötte nem határozni. 

Varsó, aug. 27. A helytartó engedékeny hangu ki- 
áltványt bocsátott ki, melyben többek közt ez áll : A kor- 
mány a zendülési törekvéseket meg fogja hiusitni, a jóér- 
zelmüeket megvédi. Bizzatok bennem; mi közösen elő akar- 
juk mozditani Lengyelország jövőjét, aztán hazátok számá- 
ra egy boldog korszak fog megnyilni. 

Ujabbak. Milano, aug. 29. A „Perseveranza* 
meghazudtolja azon hirt, mintha Anglia Sicilia több pont- 
ját szándékoznék megszállani. Ugyanazon lapnak irják 
Nápolyból aug. 28-ról: Több elfogatás történt. A város 
még mindig csendes. Garibaldi az aspromontei hegyek 
magaslatait elérte; két zászlóalj vadász nyomában van. 
A csapatok fontos államásokat foglaltak el, többekközt a 
ricastroit és catanzaroit. 

— Páris, aug. 28. A „La Presse" erősiti, hogy 
három calabriai tartomány Garibaldi mellett nyilatkozott 
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—– Turin, aug. 29. A mai hivatalos ujság jelen- 
ti: Garibaldi elindult Reggioból s már hat órai távulságra 
van onnan. A franczia hajóhad megérkezett Nápolyba. 
100 camorrista elfogatott. 

= Páris, aug. 30. Egy börzei falragasz Ná- 

polyból aug. 29-ről jelenti: Garibaldi megtámadtatván 
Pallavicini ezredes által az aspromontei hegyek közt, meg- 
sebesült s egész csapatjával együtt elfogatott. Egy más, 
közvetlen távsürgöny szerint Garibaldi megsebesülve 
foglyul esvén, Angliába kér kivándorlási szabadságot. 

— Sz. Pétervár, aug. 30. Egy császári pa- 

rancs a sorkatonaság tetemes leszállitását rendeli. A 
második, harmadik és ötödik, most hadi lábon álló 
hadtest, békelábra szállittatik. 

– Uj-York, aug. 16. Hire jár, hbogy Mac Clel- 
lan Harrison elől Williamsburgon és a James folyón 
át visszavonult. Jackson 60,000 szövetkezettel Gorn- 
donsvilletől délkeletre áll. Burnside expeditiója Culpep- 

perbe megérkezett. Fremont az első hadtest parancs- 
nokává neveztetett ki Pope alatt. Pope-nak egy napi- 
parancsa megliltja az erőszakoskodásokat és rablást. 
Az összeirás sept. 1-jén kezdetik meg. A hadseregbe 
való belépések gyakoriabbak lesznek. Az összeirás 
miatti izgatottság folyvást tart. 

Távirati tudósitás a bécsi börzéről 
September 1-jén: Nemzeti kölcsön 82.80. 50/, Metallidues 

71.—. Bank-részvény 792.-. Hitel-részvény 214.—. Váltó 
Londonra 127.—. Ezüst 125.50. Arany 6.9. 

Augustus 30-kán: Urbéri kárpótlási kötvény: Magyar 
országi 72.-. Erdélyi 69.—. 

T. ög felelős szorkozztö DUZSA DANIHL 

HIRDETEÉSEK. 
HIvATALOS g 

sz. 2989. 1862. 

Maszombér árvereési mirdetmmémy. 
Sz. kir. Kolozsvár városa közönsége tulajdonát képező bel-monostorutezai REDOUTE 

ő 

(676) (1—3) (2, 1802. 
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valódi 

Sz. 2648. 1862. 

is ezennel felkéretnek. M. Vásárhelyt, ang. 25 én 1962. 

teleknek az ottani bálház, vendéglő, és lakosztályokkal együttesen f. 1862-ik év szeptem- 

Der 29-től 1865 ik szeptember 29-ig terjedő három évre leendő haszonbérbe adására nézt 

a fels. k. főkormányszéknek idei augusztns 14-ről 17,385 —41862 sz. alatt kibocsátott ren- 

delete értelmében az árverés f. év szeptember 11-én ugy délelőtti mint délutáni hivatalos 

órákban, a városi tanácsháznal a városgazdai hivatal szobában fog megtartatni; mely árv
e- 

résre bérvágyók oly figyelmeztetéssel hivatnak föl, hogy: 

a.) mindenki eleve szerezzen magának kellő ismeretet nevezett helyiségek kül és bel 

szerkezete úgy az alkotrészek minősége felől; mert a városi közönség épitési, 
átalakitási vagy 

módostási s ujitási költségekkel nem terheltetvén, az ily nemü igényeknek hely
 nem adatand. 

n.) bérvágyók legyenek ellátva az illető közigazgatási hatóság hiteles bizonyitványá- 

val erkölcsi magukviselete, s a haszonbért valamint a szerződésből kifolyó kötelezettségek 

teljesitését biztositó vagyoni állapotjuk felől, ugy szintén ; 

cy) a fölkiáltási 8175 frt. 33 kr. o. ért. öszvegnek 10jával, bánatpénz betétele véget
t. 

A szerződés föltételei naponta megtekinthetők varosgazdai hivatalnál a hivatalos 
órák- 

pan, de az árverés előtt is felolvastatnak. 

Sz. kir. Kolozsvár város Tanácsa 1862-ik év augusztus 23-án tartott üléséből. 

Gothard József m. k. főjgyző. 

EHirdetmaemy. (672) (3-3) 
Nemes Kolozsmegye ideiglenes törvényszéke által ezennel közhirré tétetik, miszerint 

a néhai gróf Karacsai Jó zsef hagyaték tömegéhez tar
tozó Ns. Kolozsmegyében Kis-Czé- : 

ő joszágrésznek, melynek kiterjedése és alkotrészei akár a kis-czégi helység elől- 

rel ae ezen Tveryszék lovéltárában létezö 
birtok-ivekből megtekinthetök, ön- 

kéntes birói árverése megengedtetett, s árverési határnapul folyó évi szeptember hava 22-k 

napja délelőtti 9 órája tüzetett ki, ezen törvényszéknél. - 

Miről a vásárolni kivánók azon hozzáadással értesittetnek, hogy az irt jószág kikiál- 

tási ára 6000 forintban o. é. állapittatott meg, mely öszvegen alól az el nem fog adatni, 

hogy a vásárlók a kikiáltási ár 100/át mint bánatpénzt ta
rtoznak letenni, s hogy a többi 

árverési feltételek ezen törvényszék levéltárában bármikor megtekinthetők, s azokból máso- 

latok is vétethetnek. 
Nemes Kolozsmegye törvényszékének 1862-dik év augusztus 12-

én tartott üléséből. 

Sz. 98. 1862. HHirdletmmémy. (673) (S 4) 
Melynélfogva ezennel közhirré tétetik, miként a Felséges kir. főkormányszéknek folyó 

hó 21-ről 19,829 szám alatt kelt kegyes engedménye folytán, Fogaras városának pálinka 

árulhatási joga három egymásután következő évekre, azaz 1862-ik év
 october 1-től 1865-ik év 

szeptember végéig, folyó év szeptember 18-án e városi hivatalnál 
tartandó közárverezés 

utján a többet igérőnek haszonbérbe adatik. A kikiáltási ár 4,210 
forint o. é. 

Mire a vállalkozók azon megjegyzéssel hivatnak meg, miként az árverezési feltételek 

az árverezés kezdetéig is mindennap e hivatalnál megtekinthetők, s miként mind azok, kik 

ezen árverezéshez hozzá szólani kivánnak, annak kezdete előtt a szokott 10 százalékos 

pánatpénzt letenni kötelesek. 
Fogaras, augusztus 25-én 1862. 

MEM HIATAISSS. 
k 

—- 

eTbfsépen Mócshoz félórányira, az országuthoz tiz percznyire N.Sármás és Báld 

szomszédságában fekvő Nov aly helységében, egy 200 holdon felüli, mindennemü gazda. 

sági épületekkel, hat osztályu uj kő-lakházzal, korcsmaház- és jog- s minden a gazdaság 

folytatására megkivántató eszközökkel ellátott jószág órökáron eladó. Értekezhetni felőle: 

Novalyban, [utolsó posta Mocs], a 112 házszám alatti tulaj
donossal. 

IHirdelés a m-vásárhelyi tárlat ügyében. 
A maros vásárhelyi gyümöles, kertivetemény, gabona, szöllő, bor, 

fümagok, kézm uipar és gazdasági eszközök idei kiállittását rendező választmány 

ámai napon tartótt gyülésében hozott határozata folytán közkirré 
tétetik, hogy 

a kiállitás 1862 octeber 17-18 és 19-én fog megtartat
ni; 

ennek minél czélszerübben leendő eszközlésére közre munkálni, 
a helybeli és vidéki birto- 

E iarosok, ügybarátok és kézmüvesek a szükségelt részletes felszólitás kiküldetéséig 

osoka e bett Lokodi János m. k. 
választmányi jegyző. 

A városi hivatal. 

G-8) 

I0LL SEIDLIGZ P0RA, 
mely a párisi műkiállitáson arany-érmet nyert. 

Középponti raktára a „Gólyához" czimzett gyógyszertár Bécsben, és 

egyedül az alább megnevezett raktárakban kapható. 
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Figyelmeztetés. Miután tapasztaltam, hogy az ugynevezett Seidlitz-por használati 
ulmutatásokkal árultatnék, melyek szóról szóra az enyim szerint utánozva, a közönség 
csalódására, még saját névaláirásomat is viselik, s ily módon azok külsöjökről itélve 
saját gyártmányaimmal könnyen felcserélhetők lévén, bátor vagyok azért ezen hamisi- 
tások ellenébe óvásul mindenkit azon megjegyzéssel figyelmeztetni, miszerint az ilyne- 
müű szereknek megkülönböztetése végett, minden általam készitett skatulya Seidlitz- 
por saját óvó bélyegemmel van ellátva, s minden egyes por-adagot magába foglaló 
fehér papiroson ezen esmertető-jegy „Moll Seidlitz-pora" (Molrs Seidlitz- 
Pulver) viznyomáson látbató. 

Ára egy bépecsételt eredeti skatulyának I ft 25 kr. o. é. 
Használati utasitással minden nyelven. 

E porok számtalan, rendkivüli esetben bebizonyult gyógyhatásuknál fogva minden 
eddigelő ismert házi gyógyszerek közt bizonnyára a legelső helyre méltatandók, A csá- 
szári nagy birodalom minden részeiből hozzánk beküldött több ezernyi hálairat részletes 
piz nyitványul szolgál, hogy azok rögzött dugulás , emésztetlenség és gyomorégés , to- 
vábbá görcsök, vesebetegség, idegbaj, szivdobogás, ideges föfajás, vértorlódás, köszvény- 
szerü tagfájdalom, s végül hysteria, hypochondria, tartós hányási inger stb. eseleiben a 
legjobb eredménynyel használtattak, s a legtartamosb gyógyeredményt vivtak ki Ezen, 
már nagy csomaggá nőtt levelezés számtalan bizonyitványait tartalmazza azon szenvedők- 
nek, a kik gyakran, miután az allopathiai és vizgyógymódot hasztalan használták, ezen 
egyszerüű házi szerhez folyamodtak és egésségüket egyszerre és állandóan viszszanyerték. 
Ezen elismerési iratokban a nép majd minden osztálya u. m. tanítók. kereskedők, kézmü- 
vesek, mű észek, mezei gazdák, tanárok, hivatalnokok, katonák, söl gyógyszerészek és 
orvosok is, valamint több oly mindkét nemből való egyének képviselvék, a kiknél azelőtt 
a leghiresebb gyógyforrások a legkisebb könynyebbülést se idézték elő és a kik csupán a 
valódi Seidlitz Porok rendszeres használata által lettek tökéletesen egészségesek. 
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Valódi minőségben kapható csupán csak 
Kolozsvártt: RITTER Tr. özv. gyógysz. Továbbá Beszterczén: Szongot 
György. Sz-Agothán: Knall K gyógyszerész. Déván: Büchler A. Brass óban: Jekelius 
F Nagy-Szebenben : Müller gyógyszerész M.-Vásárhelytt: Bucher M Burdacs . 
N.-Bányán: Haracsek. Nagy-Károlyban: Schöberl, N. Váradon: Jánky Antal, 
Segesvártt: Misselbacher. Szilágy-S omly ón: Orawetz A. Vajda-Hunyadon: 
Marschal. Zilahon: Harmath S. F. 

A fennebbi ezégeknél létezik még ezeken kivül a 

norvegilai hegyekről való 

"alóai DORSOII-1MALZSIROLÁI raktára is 
Ára egy nagyobb üvegnek 1 frt. 80 kr. egy kisebbnek 1 frt. o 
Az üvegcsék el vannak látva védmárkommal és kimeritő használati utasitással. 

Ez az egyetlen faj , mely minden töltés előtt vegytanilag megvizsgáltatik és czin- 
kupakkal elzárt üvegekben küldetik el. - Ezen legtisztább és leghatályosbb májhalzsir 
faj a dorsch-halaknak leggondosabb egybegyüjtése és kivilágositása által van megnyerve, 
és egyátalában semmi vegytani kezelés alá nem vonatott, hanem a bepeecsételt 

üvegekben levő folyadék egészem eépem és azom állapotbam 

van, miként az közvetlenül a természet altal nyujtatott. - E 

valódi Dorseh-májhalzsirolaj Europának minden orvosi tekintélye által mint legjelesbb 

gyógyszer a melf- és tüdőóbajokban. serophulus és raemitis, kösz- 
Vény és csüuz, idült bőrkiütés, szemgyuladas, ideg- és több más 
bpajokbanm legsikeresebben alkalmaztatik. 

gyógyszerész Bécsben, 
NMOL EL A. nzum Storcha , Tuchlauben. 
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Nyomatott az ev. ref, főtanoda betüivel. (Bel-farkaeutoza T4 sz.) 


